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BEJEXKH OT CPENATA HA [P.TOO0OP XMBKOB
C_P.MYTABE

TOOAOP KMBKOB. MozsoneTe Mu gaa Bu npusercrTsysam oT

HMEeTO0 Ha MapTHHHOTO PHKOBOIACTBO W [a M3pald HameTo 3aJ0BOA~
CTBO OT TOBa, 9Ye NpHexTe NoOKaHara jga nocerure Bparapma.
HagasaM ce, ue Bamero nocemeHne me 6%jae OT mojisa 3a pa3s-—
BHTHEeTO Ha BpbH3KkurTe Mexny BKIl u Bamero gBuxeHne. /lpyrapure
HaKpaTKo Me HAQPopMMDaxa 3a BBIPOCHTE, KOKTO CTe MOCTAaBHAM,
H 3a NpOBEJeHHTE pa3rosopH.

POEEPT MYTABE. Bnaropapa Bu, apyrapw npepcena—

Tesn. Hue cme MHOro 6iarozapH¥ OT TONJAAA NPHEM, KOHTO HM
Oeme oOKa3zaH He caM0 OT HamuTe GBLJArapcKd NpMaATeaH, HO M OT
BpeMeTo, KoeTo € Tomio. Hamero nocemeHne € B pe3yiaTraT Ha
Bamara moxaHa 0T MHHaJjJaTa roguHa, Korato ¢e CpemHaxMe B
Jdyanna. Bue kaszaxTe Torasa, dYe mMe MOCTaBHTE BbBIpoca Hpen
HK 3a MoeTo moxaHBaHe W €TO cera HMe CMe TYK.

Adpyrapw npeacefaren, Hue uaBaMe B bwniarapua, 3a
fa THPCHUM COJUOAPHOCT M C XeJIlaHMeTOo Ja YKpensade Hamara
apyx6a. ETo 3amo HMe ce uyBCTBYBaMe 3ajp/JXeHH jna By paska-—
XeM 3a cwlMTHATa B HamMA palloH, 3a OJa ce M3ACHAT BBIPOCHTE,
KOATO OHMX HCKaJ [Ja NoCTaBA BBB BPB3Ka ¢ TOBA NOJOXEHHE H
[la HANpaBuTe H3BOO 34 BB3IMOKHOCTUTE 3a YAOBJAETBOpABaHe Ha
HamaTa MoJ0a. MunHajlaTa roaWHa HWe By paskaszaxMe jJajid ToBa,
KOeT0 ca HaMMCAHJIH aHTANYaHHTEe H aMepHKaHLIUTe lie ce 0Ch—
EeCTBH, 3amoTo Torasa Te 0AXa CKJOHHM [Oa ce OTKaxaT oOT
CBOOTO npeAoxeHWe, K0eTO M HampaBuXa B MON3a Ha TakKa Ha-—
PeYeHoTO BBTpemHo ypexgaHe, llo Tosa BpeMe Te ce roraexa ja
ykpenaT cnwida Mexay fli CMuT u mapuoHerxure Mysopema, Yupay,
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cpemy xourTo HMe Bofexme GopGa. Ilo Tosa BpeMe Te 6axa pa3—
TpeBOXEeHHn OT HANHTE yCHOeXH M3 1ajJara TepHTOPRA Ha cTpaHaTa.

Torasa Bu kKa3zaxme, e xourpoawpame 85 % oT TepuTOopUATa, a

cera pede KOoHTpoasT Hu e 90 %. Torama cTpareruara Hu Oeme
npeknhcBane Ha BPH3KMTE Ha CeJOTO C rpajoseTe W oOKpbRaBaHe
Ha rpajackute nentTpose. Ilo rosa BpeMme 1/3 oT TepHropHATa

6a1xa "cBoGoanu 30HM". Hue yxkpenpaxme cBoOOAHHTE 30HH B
aJMMHMCTPATHBHO OTHOMEHHEe, Ch3JaBaxMe HapoAH¥ CBBETH, Op-—
ranM3¥paxMe MeAMUMHCKO ofcayxsaHe, yuwauma ® Ap. Hanosssax-—
Me OpeMMymecTBOTO B OCBOOGOJEHHTe 30HM, 3a 4 Ce HacoTuM

KbM Opyrare 3onu. llpekbcHaxme eAsaTa OT ABeTe X.II.JIMHWH, B
KONTO OTHBAT Ha Hr. OcBed ToBa NMpoBexJaT Cce Ha 3anaj aKIUH no*fﬂ
X.m.JnEMATa 3a boTcBaHa, Ho ome He cMe f mMpeKbcHAAH. OCBeH -

Topa NMpoOBexJaMe aKUH{ B TPAACKHTE W CEJICKATE 30HM, YHHMO—
XUXMe MHOTO 6a3W Ha NPOTHBHMKA. B pesyarar Ha Te3d Hamu

aKUWK 06AJ0TO HaceseHue OGara. Bcexu Meceu okojo 2000 sacen-
HMOM HanyckKaxa cTpaHaTa, a cera W nosede. TaKa HenpHATeNAT
¢ NBJHO OCHOBaHHe 3amodHa A4 ce IJlamd ¥ JedcTByBa KaTo B
Hamu6ua. llpes anmpwa Tasu roauHa B JumbaGse ce mnposenoxa
nabopn u B ConcOppM ce HAcTaHU NPABHTEJICTEO HA "apuKaH—
CKOTO MHo3MHCTBO". CrpaTervsra Ha uMnepnajui3Ma € fAcCHa -

Aa chb3pane B 3umGab6se m HammGma Gasu cpemy AHrona u Mosam-
6ux. A Taka cHmo Aa cH3jJaje edud noac, 4Ype3 KOHTO Oda ce
sampmaBaT uHTepecure My B Hxna AQpuxa. KaxTo aHrjIyvyaHuTe,

' Taka ¥ aMepHKaHUMTe M APYrHTe 3amajHA CTPAHM B3eMAaT MEpKH

3a yKkpemsaHe Ha noJoxeHHero. Hue cMe o6e3nokKoenH, 3amoTo
. chEeCcTBYBa BB3MOKHOCT 3a Npu3HapaHe pexuMa Ha My3lopesa.

Axo To3m pexuM ObOe NMpH3HAT, TOW MOXe [Ja NMOHCKA HAa 3aKOHHO
OCHOBaHWEe BOeHHW uyacTu or WAP pa ObmaT pa3noJjIokeHM Ha Hama

repuropui. HxEHa Afjpuxa ¢ ynmosoJicTBue Oe HIMBJAHK Taln MoJi6a.
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Ta Beve WMa MpPUCHCTBHE NOJ NPUKPHTHETO Ha T.Hap. A0OPOBOJHE
cuma. Ocsem Topa WAP npepocTasa TaiiHo oprxue-~cobBCTBEHO
NpoHM3BOJACTBO M OT TOBa, KoeTo nojydara or HATO, Ako pexn-
MbT GbJe APHM3HAT, MOJOKEHHETO me ce yeJoxux. He ve me 3a—
ry6uM BOHHaTa, HO T4 We NPOABJAKH MoBeye, 3aToBa HUE CMe
bnarogapHd 3a 6pplaTa peaKuuf Ha HamuTe npuatenu oT DAE,
O0OH u couManucTHYeCKHTe CTpaHH, 3a [a 3allMTAT HaENTE WHTe-
pecH. o

Ha noAWTHYECKHA W AUNJIOMATUYECKMA PPOHT NOJOXKEe—
HHETO € B Hama nossa. BeauxoOGpuranua obade BCe ome HMa
HaMepeHHe jJa MpH3Hae pexWMa W HHUe He 3HaeM [JaJM Ipe3 HoeM—
BpH ToBa HAMA ga cTaHe., HHe cMaTaMe ga 3acﬁnsane popbara

EOJKOTO MOKeM. JaToBa Cce UyBCTBYBaMe 3aAbJAKeHH Ja ce o0bp-
HeM KbM BCHYKM npuaTe/JH 3a noMom. Bapuo e, ue 6oplarta ce
pa3s¥MBa B Hama noJ3a. JacelHWIMTe HanmyckKar crpaHarta. Ho
HENpPHATENAT DPAas3moJara ¢ MHOI'O OpbXKHEe W Ha#l—-Bede ¢ annaﬁnn.

He cpemame TpyaHocT ¢ nexorarta. B ToBa OTHOMEHHE HANKTE

6paTa OoT §pOHTOBUTE ALPEABH CHHO M3NUTBAT TaKMBAa TPYAHOCTH.
HMeHHO B Ta3W cBeT/IMHA HUe ce ofpbmaMe ¢ Moafa jza pasrjenare
HameTo MCKaHe 3a noson,. Hamwre pgedicTBMA cera ca HAaCOYEHH

KBM TpPajJCKHTe 30HM H UMaMe HYXJa OT CoJieMH KOoJHYecTBa pal—
JIMIHO OpbXHe. HMMame HyxAa or ofyuenwe Ha Ooduu. Tosa e Halk-
BaXHOTO. MMaMe cBmO Taka HyxXZa OT XYMaHHTapHa MOMOWm, OT

noMoll 3a MOATOTOBKA Ha KaApH B TeXHUIECKO OTHomeHHe. Buepa
HHe npeaagoxMve moiabara c¥ Ha gp.banes. Bapsame BBB Bac u

BpB Bame aune Ha uajia BeaArapus xaro Ha Ham CBW3IHUK. Biaaro—
AapHH CcMe 3a MnomomTa, KOATO Ce OKalsa Ha Hapojaa Ha 3uMGabse.
CmaraMe, dYe Ta3ym noMom TpadBa Ja MpPOOBJXKH, OCBEH TOBA KaTo
elHo OoT Kpuaara Ha IllaTpHoTWiHua HpoHT WMaMe NpaBoOTO da Mo-

JytaBame AupexTHa nomom. Hee cwmo ce mojassaMe 0T moMomra,
KOATO OKajBare Ha MoaamOuk, AHrona w Etmonua, 3amoTo mo
TO3W HAYHMH T€ MMAaT BB3MOXHOCT [a HHM OKa3BAT moMoum. B Erwonus
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ce o6yyuxa uygecHu Golimu, 3arosa Guxme XejaquM Tas3ud MOATO—
TOBKa Aa npoAwiaxm. Hue cmarame, uye Hali—gobpe MoxeM Aa W3-
noJ3BaMe Ta3®M NMOMON, AKO WMaMe NoJMTHIeCKa OCHOBAa, 3aTOBA

NnpopegoxMe WHpPpOKa HKaMINaHAA B CTpaHaTa B Ta3W HacoOKa.

Hue ce pajsaMe Ha €JHHCTBOTO MeXIy apMUHATa H Ha-—

cejleEneTo., ToBa e mpeaW BCHYKO B ceJicKMTe oOjaactH. Tam
AXuBedAT 6 or 7-Te MHJAHOHA XHTEJM HA cTpaHaTa. B rpanckure
ODeHTpoBe BCEe olle He MOXKEM jJa KaxeM, Ye HaceJeHMeTo e TOoTO-~
BO Ha caMoxeprTsa. llpelcTod HM MHOTO pabGora 3a aKTHBU3MpaHe

Ha OopGara. TaM cuauTe HA NOTHCHMYECTBOTO Cca MO—CHJHHA W Ha

Hac HA e no-Tpyauo. Hue cMe paspaborunm crparerusa 3a gencr—
BHA B rpagckure obaacTd U cMaATaMe, 4Ye Ue MNOJYYHM He caMo
NoJWTHYECKA MNoJKpeila, HO lie ce pa3rppHe W napTH3aHcKaTa
6opba. Ocsen ToBa BHXJaMe, Ye HENpPHATEJAT YKpensa peldluTe

c¢cH. Hue chbmo cMATaMe 3a HeoOXoguMoO Ja YKpenmuM eAWHCTBOTO,

satosa B Agnc AGeba chipazoxMme Tpd opraHa: KoopauHauuoHeH

ceBer, CeBer nmo orbpamara W O0mo onepaTHBHO KOMaHAyBaHe,

Ha nocaeanoro 3acelaHve Ha CBBMECTHOTC ONepaTUBHO KOMaHIy-—

Bane 06AXa B3eTH pemeHHA 3a CHBMECTHHM JAeHCTBUA B HAKOW OHpe-

BeneHM 30HHM. Ho ToBa He 3HaAYuW eJuHCcTBO. ToBa € MHHHUMYM.
HaMa TpyaHOCT MO NOJHTUUYECKOTO eOMHCTBO, a [0 BOEHHOTO.
HampaT nogxonx e: mujiHO BOEHHO E€JMHCTBO, KATO C€ BB3CTAHOBH
JUIA. A nmoaxoasT Ha 3AIIY e marpaxxane Ha efHa MapTHA C eAHH

peKOBOAMTEN. Boauxme A®mArW cnopose 6e3 Ja CTHUCHEM [0 eOUHO—
Mucae. Ho pemuxme, 4e MeXAYBpPeMeHHO MoxeM Ja HamMepuMm obsac—

TH 38 CHBMECTHM JeHCTBHMA M Taka ce CTHTHa g0 o6pa3yBaHeTo
Ha ropadre opranu Ha llarpHoTHuHma QPpoHT.

CpBMecTHOTO oOnepaTHBHO KOMaHAyYBaHe Cce CBCTOHM OT
6 gymu. OT Hama crtpaHa Hauesgo e Pekc HoHro, kodiTo e Havan~
HUK-mMab d 3aM.—cekperap no orbpaHata. UT crparara Ha JAIY e

Majena. Te pBamaTa ce cpemHaxa M ca 00CBHBAWAM Kble KaKBa

crTpaTerua MOoxXe ga ce HNPpHAOXEH.
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B pesaynraTr Ha cpemaTa B Anac AGeGa 6e nomoGpena
sHaunTeNHo aTMoc{epara B llaTpuoTHYHMA JpoHT, ABEeTEe CTPAHHU
npoAsABaT nopeve roTOBHOCT 3a CHTPYAHUYECTBO. Moxe 6u ToOBA
ce ABJIKM M Ha NoJApM3alMATa Ha CWJINTe B cTpaHara. Huxo# He

MOXe OJa oCTaHe paBHOAYIUIEH.
Bce nmak wMa HeM3ACHEHH BBIPOCH, KOMTO CB3daBaT

TPYAHOCTH. 3aToBa WLe cCe 3amal3aT WApPoKW obnacTu 3a OTAEJHH

neicreuA. Hue pemuxMe pa ce KOOpAMHHpaT ge#icTBHATa HA OT—
neaHuTe (QpoHTOBE, da Ce pa3MeHd paly3HaBatre/Ha HHHoOpMALUA,
ga ce BoAAT o0my ZeHCTBHA Cpely €AHM H CBUM 00EeKTH U Wp.

CMaraMe, 9e Mo TO3M HAYMH MOXeM /[a CTHTHeM A0 MBJHO BOEHHO

ofeauHeHue.

Pansame ce, ue B Monpomua [aTpmoTHYHHWAT HPOHT
6e NpHU3HAT 3a eOWHCTBEH 3aKOHeH IpeJcTaBuTes] Ha Hapoda Ha
3uMbabse. KoopamuHauuoxHHoTO Owpo Ha Heo6Bbp3aHWTE CTPAaHW Ha

sacefaH¥eTo cv B ManyTy HM npHe 3a paBHOMNpPaBeH YJeH U cera
me yyacTByBaMe B XaBaHa KaTo paBHonpaseH uieH. Hue BB3IHA-

MepiBaMe jga ce Bb3noJ3BaMe OT TOBa, 3a ja 6raeM npeacraBeHH

B 00H xaTo CYAII0O 2 noMMTHYECKO M OUIJIOMAaTHIECKO OTHOMEHHE,
Tosa me 3aTpydHH Bpara, T»i kKaTo Toll ABpXM Ha Mysopesa.
‘Hac uu 6e3rn0KOAT MaHEBPUTEe Ha aHrJ0-aMepPHKaHHHUTe, Cpemy TAX

TpA6Ba ga ce BOAJM AMIIOMaTHYecKa M moJuTHiecka OopGa. Ho

HUe 3HaeM, 4e TasH Gopba He Moxe Aa 6bAe pesyaraTHa Oe3
TaKkapa Ha OoHMHOTO noJsie. 3aToBa MogvyepraBaMme, Ye BLODBXKEHA-
ra 6opba e HaW—ePekTHBHATA H e€TO 3aWo MOJAMM fAa YOOBJAETBOpH-
Te HamaTa MoJiGa 3a nodoam.

ile su 6bAeM GJaropapHW 3a BCAKaKBa MaTepHalHa

noMom, KOATO le HW OKaxeTe, KAaKTO 3a BCAKAaKBa NOJHTHIECKA
noMony B OOH, Hamure w BamuTe HajgexIu ca eAHM W cbpuu. HMmame
ob6ma ues. HaeosorM4ecKMTe HM MO3WLMU ca fAICHH: HHEe CMe He

caM0 34 M3BOWBAaHe Ha HaildoHAa/JHa He3aBHCHMOCT, a TA Ja bsne
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CpeICTBO 3a yCTaHOBABAHE HA WCTUHCKM NMDPOTPECHBHA CODMAJHO—
HKOHOMHYECKH OTHONEHHA HAa OCHOBATAa HAa HAYYHHA COUMAJU3IDM,
KOHTO © MapKCH3MbT—-/AeHMHH3MDbT. [pYyr COLMANH3IBM HEe MOXe 7a
HMa. AKO HMe Cb3JajeM COIUaJUCTHIECKa 30Ha B AHrosa, 3uM-—
babse W MosamOGuk, ToraBa ycmnexsT B WAP e ocurypeu., WAP pasz—
O6upa TOBAa W WMEHHO 3aToBa TA OKa3Ba noMom Ha CmAr.

Tosa e nojsoxXenuero, Apyrapi npegcenares. Hue cue.
OCHI'YpH/JIM 3/7paBa OCHOBa 3a noGegara B 3uMbabpe. Ome BeOHBX
GnarogapAa 3a BBIMOXHOCTTA ga pasrosapaM ¢ Bac u ga Bu u3-

Joxa npodjsemMuTe Ha HamaTa Gopba.

TOI0P XMBKOB. Bnaroaapsa 3a MAfOpPMALMATA — MHOIO

HHTepecCHAa, Karo KOMYHHCTHU4YeCKa mapTHA, KaTo COUHaJHCTHYIeC—

Ka ObpXaBa oKa3saMe Oejpe3epBHa MOMOL Ha BCHYKH Gopemu ce

Hapoaw, B T.4Y. M Ha HapoAuTe OT Bamua paiioH. B Kpira Ha
HalKWTe BB3MOXHOCTH CMe OKalpaJad noMom Ha 3AIY, ¢ KosTo mod—

ABpPpXaMe BDDB3KH, H KOCBeHa noMom, KaKTo Bue nogdepraxre,

9pe3 noMomra, KOATO oKazsaMe HA AHroJsa, MosaMOuk ¥ Ernonusn.
Hckam na Bu ymeps, we W B Objeme MoXeTe ga pa3udTaTe HA Ha—
maTa MoMoON — BOGHHA M MOpaJHO~NOJHTHYeCcKa, pa3fupa ce B
Kphra Ha HamMTe B'BIMOKHOCTH, B Q0H u upes Hamua medaT. AKO
nperjejaTe CTpPaHHUMTE Ha HamUA NevYaT CaMo 3a edWH Mecel,
me BuauTe, 49e Oopbara B 3uMbGabBe HaMKpa HMPOKO OTpaxeHue.

Cnen xaTo ce BBPHAX OT nNOCeWEeHHETO CH B APpuKa
MHHaJIaTa roawHa ap.HkoMo Me gaxame. IlpoBegoX oOTKpoBeH pa3-—
ropop ¢ Hero. Bnrofme a3 He mMora Aa BOAA OUNJIOMATHYIECKH
pasroBopd. Taka cmM ycrpoeH. Toit kasa, ue Takb s pPasroBop
He e BOJMJI C HUKOro gocera, BepoatrHo ToH uMame mpea BHUA

pa3ropopuTe CH ¢ ﬁpﬂTCKHTe napTHH, KOWTO MY OKal3BaT noMom.
Ceritaceds cmM ¢ ouenkaTa, Y€ Ca Chb3pjaJeHH BBTPENHM H MEXAY—

HapoJHw nOpeanocTaBky 3a O/M3ka nofenga Ha Bamwa Hapon. Tosa,

pazfupa ce, e CBBP3aHO C roJIeMH TPyAHOCTH. Bparosere cBHO
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B3eMaT Mepkv. Bue npaBuMiHO kKaszaxTe, 4e me ce onMTaT Aa

npu3IHaaT MyjopeBa — Ha MBPBO MACTO AHIJIHYAaHHTE W aMepUKaH—
HHTe, a nocje M crpanure, 4iaeHKkd Ha HATO. Tosa He e necHo,
TbH KaTo OTHOmeHHe ca B3eJu OAE, HamuTe cTpaHM ¥ HeoOBBp3a—
HuTe cTpaHu. Tora e MHOTO paxHo. C/jelBa fa ce OCYeTd TOBa&
Npu3HaBaHe, 3a Aa He I'0 M3no/Ja3BaT cpemy 3uMOalBe KaTo HOBOJA
3a H3npamaHe Ha noMom B opbiue Ha fn Cumar., Taka we cera
GopbaTa cpeny HMNepHasW3Ma M HEOKOJOHMA M3Ma HABJH3A B pe-
OHTeJIeH eTan W TOYHO cera € MHOI'o BaxXHO eJUHCTBOTO Ha peBO—
JWINOHBUTE cHAN, lajdoro nporpecuBHo ABHXEeHHe cera IIpHBET-
CTBYBa yclexa Ha Hapoja Ha Hukaparya noj PbKOBOJACTBOTO Ha

Camguno. Ho ako ce BHHKHeM B cbhbmHOCTTa Kak moxa CAIl pa 6p—
JaT BBIObDXKAHH OT MHTepBEeHUWA, Wme BUJWUM rojJaMaTa poJIf Ha
cTpaHuTe oT JlarTHHCKA AMepHKa W NoJKpelaTtTa Ha COUUMANNCTHUYEC~
KHTe crpann. Ho rnaBHuAT QJakTop e oGeduHABAHEeTO Ha peBoJiN-—
IMOHHHTE CHIM, AKO Tosa He Oeme cTaHalo, meme Ja ce€ BOAH

no-awjra 6opba. Ho He 3a mepBH IBT Ce NpPaBH TO3W H3IBOL OT

6opbuTe Ha MeXAYHapOAHOTO PEeBCJIWIMOHHO ABuUXeHHe. ETo 3amo
HHE NpHBEeTCTBYBaMe TOBa, KOETO Ce BBHPHM 3a YKpenBaHe eauH—
CTBOTO cpen Bac. A3 JHIHO Ce pajBaM, 3amM0TO0 HAKOJKO JeceTu—
JIeTHA YJacTBYBaM B penojiOuoHHMTe GopbH M 3HaA KAKBO HeEmo

€ eJWHCTBOTO, KOJKO XepTBH CMe Jajid OT JIMncaTa Ha TakKoBa
eadHcTBO. W a3 cu 3agaBaM BBOpoca:KaKso pasfgens 3AHY u 3AIY,
S HMa JIH TIPHHUMIIHE pas3nuuna? Hama. BbOeHmUAT HCTOPHK Me Kaxe —

HAMA HHTO e[IWH npuHUunuajneH npobaem. HcTopuATa e XecTokKa.

Ta me cm Kaxe gyMata. Ho KaTo HAMA NPHWHUMNKHW pa3jiMddd, TO-
rasa xakso? JHauu ca Oeanmpunnumau. H JAHY, w 3JAIY mocar
HCTOpHYEeCKa OTrOBOPHOCT. EJWH [eH MCTOPHATA HAMA Ja BH
NPpOCTH TOBa. Bue He cTe MOKaHeH OT HMKOA CoOHMAIMCTHYECKA

cTpaHa. A3 D moxaHMX W 3aToBa oTKpoBeHo Bu rosopa. Ciaen
‘KaTo ce BbpHAaxX OoT Afpuka, a3 HHPopMMpax OpaTCKMTe naprTum,
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ye me TpAGBa nma ce ykpensa [larpuormunmar Yponr. Bue muop-
MUpaxTe, ue KoHTpoJjwmpaTte 90 % or TepuropuaTa. HKoMO MU
Kasa, 4e KoHrpoompar 80 %. [a pa3zOupaMe, Ye ToBa e obma
OIleHKa .

OTroBOPHOCT HOCAT W {jpoHTOBUTe abpxkaBu. Te ca
Hauy npustead — Hero, Mamen um np. He uckam xa ru cjaaraM B

eluH Kom. Bue Hai~mo6pe MoxeTe Ja MpeleHHTE, HO egHAa OT

npeYxKUTe € M TAXHOTO BMemareacTBo. Te cu OpaBAT CMETKH 3a

CBOMTE WKOHOMMUECKM, MOJUTHYeCKH HMHTepecH yTpe B JuMmbalse.
Kon ca Te3um umurepecH Bue no-aobpe 3Haere. Paasam ce oGaue,
9e¢ W Te3d cTpaHM Bce moBede pa3bupaT, UYe HAMa [pyra aarep-—
HaTHBA,

flo ce orHacAd 3a HamHTe COUWAJUCTHYECKH CTPaHH,
6ea Oa ce cuYuTa, Ue roBOpA OT TAXHO HMe, HHe CMe W3IbJHEeHH
¢ xeJaHHe Ja OKaxkeM IOMOIl 3a aKTHMBH3WpaHe Ha pamara 6GopbGa -
nojiMTHYecKa, QHIJIOMaTHdecKa W BoeHHa. CprilaceH coM ¢ Bama-—
Ta OlUEeHKa, UYe CTe Ha TakKbpp eTam, Ye TpA6Ba Ja ce KOOpAHHU-
paT ¥ moJHETMYecKaTa, W BoeHHara Oop6a. M gseTe ca egHaKBO
paXHu. HuHe cMe roToBu Ja OKaxeM noMmMouw, HO Ha aTpuoTHYHHA
Ppour. Kak na ce peaqausnpa rosa? Kak? loormenno na 3AIY m
3AHY m kakBa KocBeHa MoMOm Oga okaasaMe? He mckame ¢ moMom—
Ta Ja pa3eiguHsBaMe, a Ja yKpenBaMe eIuHcTBOTO. ToBa cera
e Heob6xogumo. Tosa e B Hali—obmu nuaun, Topa Kazax M Ha
HxoMo, gaxe ¥ NMo—~0TKPOBEHO, THH KaTo 3a TpeTH NBT ce Cpe—
maMe ¢ Hero. ['oBOpA XaTo HMCKpPEH NpPUATEN H PEeBOJHINOHE].

BepoaTHo me pupure Camopa Mamen. Illosapamsere ro.
Yaxame ro. To# Tpabpame aga poiige, HO oOCTaHOBKATA MYy IoO—
npeyu. Hmepepe copmo me gonae. M Ha Hero My oOKa3axMe NOMON.
EauHcTBEHO HME HanpaBUXMe ToBa,

llo ce orHaca 3a BwaArapua, Ha X KOHrpec HHe IpHEX-
Me HOoBa mporpama. B Hed ce mocraBAa 3ajgagaTa Aa HM3rpaaum
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pa3BuTOTO couuanucruiecko obmecrtrBo. Illpegr derwpw TOJUHHM
XI xoHrpec Ha BKIl koHkpern3anpa Hamara 6opba 3a u3rpaxigaHe

Ha Pa3BUTOTO CoOHA/INCTHIEeCKO o0mecTBo. B MHHa/M0TO bbniarapua
feme Ha NpeanocJjieAHo MACTO Mo u3ocTaHakocT. Camo AnbGaHua
Geme cJjiex Hac, pasdupa ce He N0 BHHA Ha ajnbaHCKuA Hapoa.

B npoavnxenue Ha 35 roAauwHW bearapus ce npesspHa OT H3IocTaA—
HajMa cTpaHa B MpoMUll/JIeHO—arpapHa cTpaHa., He cMe mocTuraaau
Haf-pas3BUTHTEe CTPaH¥ N0 MDPOMUIJASH IOTeHUuajk, HO ce npuban—
xasaMe g0 Tiax. (Cnem rosa ap.KuBKoB paska3a 3a HamuTe ycne—
XH B M3rpaxJaHeTo HA Pa3BHTO couuaigucrHyYecko obGmecTBOo, 3a
sajaduTe, Kouro pemasa BKIl B Hacroamua MoMexnT, 3a MOpajgHO—
NDOJIMTHIECKOTO €JWHCTBC Ha HAmHA HapoJ, 3a OTHOMEHHATA HH
¢hC COLUHMAJHCTHUECKHTE CTpPAHM H Ipeld BCHYKO CHC UBLBETCKHH
CHW3, KAKTO MW 3a OTHOLCHWATA HH C HeCcOUHAJUCTHIECKHTE
crpany. [p.XuBKoB moavyepra, 4e HUe OKa3BbaMme INOMON Ha MHOIO
cTpaHM B CBeTa, )

...Takxapa moMom HUe cera oxaszpame Ha Huxaparya.

C ToBa HME HM3Mb/IHABAME Hamuf HHTepHalnoHaJleH OBJr. Cneno—~
BaTeJIHO HameTo PHKOBOAHO HavYaJ0o € MHTepHAalUMOHa/HCTHYEeCKaTa

co/qMpgapHocT. B HamuTe cMeTKH He BJAM3AT HUTO MEeTPOABT, HHUTO
OPYrH CYpOBHMHH. I[Ipu nocemeHueTo Mu B MeKCHKO Npe3dAeHTHT
HopTuiaso Ka3a, 4Ye CHM NBPBUAT Npe3uAeHT, KOWTO He HCKa HefdT.
- Tosa e 06mo B3eT0 NoJOXeHHMeTO. HHaue KJacoBaTa

Gop6a npoavaxaBa. HaBscakbie ce cpemaTr KAaCOBHTE HHTEpPECH.
Ako He e CBBeTCKHAT ChW3, He HM 3anymaT. Cera cMe peasHa

cusa. TpaGea ga ce caeapa npumepb»T Ha Hukaparya. He 3xam
KO# ' e nochbBeTBAaJ, HO He TOBOPAT 3a CONHANAH3IBM. JHaeM

ofaue, 4Ye me marpaxjgar Takss. Tosa Hali-go6pe ro 3Hae KacTpo. gaii
Hue ¢ BHUMaHHMe W ¢ pa30upaHe He Ce OTHECEeM KEBM :
Mojabara By # B Kpbra Ha HAmMKUTe BHIMOXKHOCTH WHe HailpaBHUM
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HeobxoauMoTo. KaxeTe, Ye HHe cTOHM 3an Bac. lHme cMe ymepe—
HM, Ye Bamara Gopba we 3aBbPHM C ycmex. AKO HAMaTe APYrH
BBIOPOCH, MOXeM jAa oTulaem Ha o0iAn.

POBEPT MYI'ABE. Muoro 6jaropapa 3a BBH3MOKHOCTTA

fa W3a0Xa HamMTe MpoGJaeMd W Aa 1yeM Bamua anaau3. bBaaro-
OapHA cMe..3a OTKPOBEHOCTTA M 3aToBa M HHe TOBOPHM OTKPOBEHO.
HekaM caMo fAa B oTroBopAa Ha eAMH BBIpoc. BApHo e, 1€ MexXny
HAC HAMA MIeO0JIOFHYECKU pal3MuuA,., Baxnoro e rjasHaTa JIMHAA,

KOATO CH NocTasa JdajeHa NapTHA. B Tosa oTHOmWMEeHUE HHE CMe

NpUMHDWIN HamuTe T/eJHW TOUKM H cMe H3palormay exsa ofma
nporpamMa, Ho ¥ aBere Hamyn naprvyd CBHECTBYBAT Haj 13-14 ro-
AMHH KaTo camocToATesHd. Tosa e exHa 0T OCHOBHHTE NPHYHHM.
Jpyrara e, 4e c TeueHMe Ha BpeMeTO HMEe CMC BBH3INpHE]N pad—
JMYHO OTHomeHHWe X®uM BGopbara. Hue samouHaxMme BHOPBREHATA
6opba, caen nHac 3AIIY saegno ¢ AHK. B ToBa oTHOmeHnkWe uMaMme
npeguMcTBo OjJarogapeHue Ha momourta Ha ®PEIHMO. 3aroBa Hue
BB3NpUEXMEe BHOpBXeHaTa OGopba KarTo OCHOBHO cpejcTBo. Eama oT
NpHIMAMTE, ue ce pasauiaBame oT 3AIY, e MpaBHAHOCTTA HA
gmamara npakTuxa. Koraro kaspaMe, je cMe 3a BhopbEeHara Gop-—
6a, HMe ABPXUM ga oGelauHuM OoilHuTe cu cuau. Koraro rosopuM

3a 80 uam 90 mpoueHTa OT TEpPUTOPUATA, HHE MMaMe @Ipeld BHA
raM, KBbAETO fgelicTsysaMe, a KOHTpO/JMpaMe camo efiHa TpeTa.

H Tyx uMaMe npel BHA ob6racTuTe, XHAETO HM MoAnoMara Moszam—
6uk. 3a 3AIY spopbxenara Oopba e camMo 3a OKa3BaHe Ha HATHCK
BBPXY AHIJIMA, a 3a HAC TA € KaTo OCHOBHO cpeiacTso. CMATaM,

ye cera opueHTanuATa WM ce npomMeHH. Cera obcTaHOBKATa e
no—6JaronpuATHa 3a NOCTHraHe Ha eawHcTso. He OuxMe MCKaJIM

Na TOBODHM 3a MWHAJOTO, 3amoTo OpAeHeTo € [o-lepCNeKTHBHO.
OcBeH ToBa NOCTABA C€ BLOPOCHT 3a PBKOBOACTBOTO. B HamaTa
napTHA cera TO3W BBIpoCc He e BaxeH. KoraTo ce BBpHEM B

cTpaHaTa, HAapoABT me CH Kaxe gywvaTa. lenra na xamara Gopba
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He e Oa ce u3gurue Myrabe 3a pbKOBOJMTEN. AKO a3 CEra ChHM
PBKOBCONTET, TO € BHB BDPB3Ka C PeBOJINUIKNATA, & HAWNHAT MOpPpHA—
TeJ ce CTpeMH ja HanpasH TO3¥ BBIPOC OCHOBEeH. YBepeH CbM,

Je¢ aKo cera pemM jJa Cbp3jageM e[JHa BpPeMeHHa NapTHa, KOeTo

¢ HeBBb3MOXHO, M AK0 Cce OKaxe, 4Ye HiKo# apyr, a aHe HkoMo &
PLKOBOOW, Mora jAa Bu ysepa, 4e TOH HAMa da ce CEIJIACH Ja

ce ofpasysa TakaBa mapTHiA. JaToBa HHe CH Ka3axMe — 3amo Ee
AoKapsaMe HemaTa A0 KPH3WCHO HOJOXeHMe. A3 cbM NpHATEN Ha
HxoMo, paGorusa ckM kaTo Herop cekperap B Hauwomanno-aemo—

KpaTHYHATA naprua W cjen Toea B 3AIIY. H sarosa He Mora na
rosopa 3a Hero 6e3 BonJHEHUe. [lpUuATe/qH cMe, HO IO NOJUTHYEC—
KaTa opueHTalMA M HAYMHa Ha GopbaTa WMaMe H3BeCTHaA pas3/MKa.
OcBeH ToBa HAKOJKO MBTH CBM IO CHBETBAJ ja Hasa MpasauBa
KapTHHa 3a o6janka Ha [larpuoTHuHHA (QpoHT. Xopara Tpalsa aa
HY BHWXJXaT, 9e cCMe 3aeaHo, 4Ye ce Oopum o06mo cpemy HMIIepHa-
Jusma. CmaraM, uve cera, cjel NOANUMCBAHETO HAa Te3W Clopasy-

ME&HHHE, e ce¢ cpeillaMe nNo—4YeCcTO OT MHHaJAMTE ToOMHH. B momenra

H [BaMaTa CMe JOBOJHH, MaKap 4e 3HaeMm, 4e HMa ome MHOTO
pafora, N0KaTo ce HM3rJafgAT pasziuiuAra. Ho HHe 3HaeM, de
OCBeH Ha BHCOKO paBHMIE eAWHCTBOTO Tpabsa Jda ce mpeHece W
Ha No—HHCKO paBHMmEe. Toea e mpobGaeM. 3a ToBa HacToABaMe

Ja 3anoYHe C HM3rpaxJaHeTo Ha BOeHHO eawHcTBo. HkoMo oTkasz—

Ba, HO HHe He cMe H3ryOuIM Hajaexxa W e OpPoOBAXUM ga pabo-—

THM B TOBa O0THOHNEHHe,

TOOP KUBKOB. baaromapa, paaBaM ce, 4e ce MpaBAT

PeasIHd CTBLNKH KBM YKpensaHe Ha [laTpHoTHYHHA (QpoHT.
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STENOGRAPHIC NOTES

On the Meeting between Comrade Todor Zhivkov and Robert Mugabe
[Sofia, 29 July 1979]

Todor Zhivkov:

Let me welcome you on behalf of the party leadership and express my satisfaction
that you accepted the invitation to visit Bulgaria. | do hope that your visit will be
beneficial for the development of relations between the BCP and your movement. My
comrades have informed me briefly about the problems you have put forth and the
talks already held.

Robert Mugabe:

Thank you, comrade President. We are very grateful to you for your warm welcome,
this cordiality was not only manifested by our Bulgarian friends, but by the weather
as well - it is so warm. My visit is the result of last year's invitation that you made
during your visit to Luanda. Then you told me that you would raise the question of my
invitation before the Central Committee -- so here | am.

Comrade President, we are in Bulgaria to seek your solidarity and are driven by our
wish to strengthen our friendship. We therefore feel obliged to tell you about the
events, taking place in our region, so that all issues, concerning the situation, that |
would like to put forth, may become clear; thus you will be able to make your
conclusions about the opportunities available to respond to our request. Last year we
told you our opinion of the following: whether the intentions of the English and the
Americans will be realized; because then (last year) the English and the Americans
were ready to give up/renounce their own proposals; and they actually did renounce
them, claiming that an internal settlement of the crisis was better. Then they were
getting ready to strengthen the union between lan Smith and the marionettes
Muzorewa, Chirau, against whom we were struggling. They were upset with our
achievements throughout the entire country. Then we informed you that we
controlled 85 percent of our territory, and now we control about 90 percent. Then our
strategy was to destroy the communications between the villages and the cities, and
then surround the city centers. About 1/3 of the territory were liberated zones. We
fortified these zones in administrative terms, established people's municipalities,
organized health care, schools, etc. We took advantage of getting control over these
zones and focused all of our effort on the other zones. We disrupted one of the two
railroads, southbound. Military action is being taken against the railroad to Botswana,
but we haven't been able to destroy it so far. We have been taking action in towns
and villages; many of the enemy's bases have been destroyed. As a result, the white
population is fleeing the country. There were at least 2000 settlers who left the
country and their number is growing. Hence the enemy is frightened and is taking the
same measures as in Namibia. In April this year general elections were held, as a
result of which the government of "African Unity" took office. Imperialism's strategy is
clear enough -- military bases are to be set up in Zimbabwe and Namibia to take
action against Angola and Mozambique. Imperialism is to create a ‘geographical belt'
to use to guard South Africa's interests. The English and the Americans, as well as
other countries of the West have been taking measures to stabilize the situation. We
are worried, since there is a threat of Muzorewa's regime being recognized. Should
this regime be recognized, it will have legal grounds to ask to have military troops
deployed on our territory. South Africa will readily meet this demand. It has already
guaranteed its presence under the guise of so-called voluntary forces. Apart from
that, South Africa has been supplying the country with armaments it has produced,
and others from NATO. Should the regime be recognized, the situation will be
aggravated. | don't mean that we will lose the war; the latter will last much longer.
Therefore we are grateful to our friends from the OAU [Organization for African Unity],
for their prompt reaction, the UN and the socialists countries that are defending our



interests.

The situation in political and diplomatic terms, however, is favorable for us. Great
Britain intends to officially recognize the regime, and we are not sure whether this
will not actually happen in November. We are willing to intensify our struggle as much
as possible. We are therefore asking all friends for assistance. It is true that the
struggle is beneficial to us at present. The settlers have been leaving the country.
However, the enemy has a lot of arms available and they also have a lot of airplanes
and things to do with aviation. We have not encountered any difficulties with the
infantry so far. Our brothers from the front-line countries have been facing similar
difficulties. We would most kindly ask you to consider our request for assistance in
this light. We need a lot of various types of arms to effect our operations in the cities.
Our soldiers need to be trained. This is the most important issue. We need
humanitarian aid as well; our staff needs technical training. Yesterday we handed our
request over to comrade [Milko] Balev. We trust you and Bulgaria as an ally. We are
very grateful for the support and assistance provided to Zimbabwe's people. We think
this assistance must be continued; besides, representing one of the Patriotic Front's
wings, we are entitled to enjoying direct assistance. We are also enjoying the
advantages of the help provided to Mozambique, Angola and Ethiopia, since they can
help us. The Ethiopian soldiers were trained in a brilliant fashion, and we would like
this training to go on. This help may be best used if we have the political support. We
are therefore organizing a wide-spread campaign within our country to this effect.

We are happy to have achieved a unity between the army and the people. The latter
are united mostly in the countryside and in the smaller villages. It is there that nearly
6 million out of the 7 million people of the population live. We cannot claim that the
population in the cities is ready to sacrifice their lives. Much work to activate the
struggle is still ahead. The forces of repression there are more powerful than we are,
and therefore it is difficult for us. We have developed our strategy for military action
in the cities, and hope we will not only be politically supported, but will enjoy the
back-up of an extensive partisan struggle. We are aware that the enemy has been
fortifying its positions. We consider that strengthening our unity is an important task;
we thus set up three bodies: a Coordination Board, a Defense Board, and a Common
Operative Headquarters. At the latter's recent meeting, a resolution on joint action in
certain zones was agreed upon. Joint action does not imply unity, however. It is
simply the minimum requirement to achieve unity. There are no obstacles to unity in
political terms; military unity is difficult to achieve. Our task is to achieve complete
military unity and re-establish ZIPA, whereas ZAPU's has adopted the approach of
setting up a single Party with a single leader. We have gone through a series of long
arguments and debates without reaching any unanimous consent. We decided,
however, that we can specify certain spheres in which we can undertake joint action;
thus we established the above-mentioned bodies of the Patriotic Front.

The Common Operative Headquarters consists of 6 members. Our representative is
Rex Nhongo, chief of our military headquarters, and a Deputy Secretary of Defense.
ZAPU's representative is Maffela. They met to discuss the strategy to be implemented
in the different zones. The meeting in Addis Ababa considerably improved the
atmosphere of the Patriotic Front and the two countries are willing and ready to
cooperate. This may be a result of the greater degree of polarization within the
country. Nobody can be impartial and indifferent to such a political situation.

There are problems that have not been solved yet. We will therefore preserve large
areas to take action separately. We decided that the action along the separate front
lines must be coordinated, the information provided by intelligence must be
exchanged, and joint action must be taken against one and the same targets. This is
the way to achieve complete unity.

We are very happy that it was Monroe's Patriotic Front that was acknowledged as the
one and only legal representative of Zimbabwe's people. At its Maputo meeting, the
Coordinating Bureau of the non-aligned countries acceded us as a full-rights member,
and we can thus take part in Havana as such, a member of equal rights. We shall take
advantage of this situation, so that we can be represented in the UN as SWAPO in
political and diplomatic terms. This will raise problems for the enemy, who counts on
Muzorewa. We are worried about the maneuvers of the English and the Americans;
we are to fight them both politically and by diplomatic means. We are aware of the



fact, however, that the political and diplomatic struggle cannot be brought to a
successful end without military action. Hence our opinion that military struggle has
proved most effective; we are thus asking you to respond to our request for help.

We will be grateful to you for any financial aid, and any political assistance within the
UN. We share common beliefs and expectations. We have a common goal. Our
ideological views are clear enough: our goal is not only to win our national
independence; the latter is viewed as the means by which truly progressive
socio-economic relations are established, based on scientific socialism and
Marxism-Leninism. That is genuine socialism. Should we establish a socialist zone
within the borders of Angola, Zimbabwe and Mozambique, then success in South
Africa will be guaranteed. South Africa is quite aware of this impending danger; that
is why it provides assistance to lan Smith.

This is the situation, comrade President. We have laid solid grounds, providing for the
triumph of our struggle in Zimbabwe. Thank you once again for giving me the
opportunity to talk with you and present to you our problems.

Todor Zhivkov:

Thank you for the information, it is very interesting. As a communist party of a
socialist country we provide assistance to all struggling people, including the peoples
of your region. According to our resources, we have helped ZAPU, with whom we
have maintained close relations; we have provided help to it indirectly, as you
emphasized as well, through the aid granted to Angola, Mozambique and Ethiopia. |
want to assure you that you can rely on our help, both military, and political and
moral support, in the future, through the UN and our press. Of course this assistance
depends on our resources. If you go through our dailies and periodicals of the last
month only, you will see that the struggle in Zimbabwe has been widely reflected.

After | came back from my visit to Africa last year, Mr. Nkomo was awaiting me. We
had a frank and open discussion; he had never had with anyone until then. | cannot
act diplomatic. That's my nature. He said that was the first time he had ever had such
talks. He probably had in mind the talks he had held with the brotherly parties,
providing assistance. | do agree with your judgment, that the necessary conditions,
both internal and external, have been created to guarantee a foreseeable victory of
your people. You will encounter difficulties, of course. The enemies are also taking the
appropriate measures. You have the right to say that they will make an attempt to
recognize Muzorewa -- the British and the Americans in the first place, followed by the
NATO member states. This will not be achieved easily, for official statements have
been made by the OAU, our countries and the non-aligned countries. This is very
important. This attempt has to be made to fail, otherwise official recognition may be
used as a motive to provide arms to lan Smith. The struggle against imperialism and
neo-colonialism is now embarking upon its most important stage; the unity of all
revolutionary forces is of prime importance. All progressive movements are now
acclaiming the achievements of the Nicaraguan people, led by the Sandinist Front
[FSLN]. If we analyze the US's impotence to carry out military intervention, we
become aware of the role of the Latin American countries and the socialist countries'
support. However the major determining factor is the unity of the revolutionary
forces. If this unity had failed, then the struggle would have lasted much longer. This
is not the first time that such a conclusion has been arrived at regarding the struggles
of the international revolutionary movement. Therefore we appreciate what is being
done to strengthen the unity among you. | personally am very glad, since, having
taken part in such movements, | realize the importance of achieving unity, and the
conseqguences of failing to achieve it. The question that naturally arises for me is:
"What is it that separates ZANU and ZAPU? Are there any differences in principle? |
don't think there are. The historian of the future will definitely draw the conclusion
that there have been no differences in principle. History will give its severe, yet
impartial judgment. If there are no principle differences, then what can we say? That
these differences are unprincipled, which implies that both ZANU and ZAPU will bear
the historic responsibility. History will never forgive you. | invited you, and that is why
I am frank and straightforward. After | came back from Africa, | informed the brotherly
parties of the necessity that the Patriotic Front be strengthened. You said that you
controlled 90 percent of the territory. Nkomo informed me of them controlling 80
percent. So, that must be your common opinion.



The front-line states are to be held responsible as well. They are friends of ours --
Neto, Machel, others. | would hate putting them in a common basket. Although you
can best draw any conclusions, | still think that one of the obstacles is their
interference. They are considering their economic and political interests in Zimbabwe
in the future. You are much better aware than | am, of what these interests are. | am
happy, however, that these countries are realizing that they have no alternative.

As for our socialist countries, | would not like to express any opinion on their behalf. |
think that we are willing to provide assistance and thus contribute to activating your
struggle -- political, diplomatic and military. | accept your opinion that the present
stage of your struggle necessitates the coordination of both the political and
diplomatic [aspects of the] struggle. Both are of equal importance. We are ready to
help only the Patriotic Front. How are we to provide assistance? Should we provide
assistance to ZANU and ZAPU separately and how are we supposed to provide
indirect help? Our aim is not to [facilitate your] disintegration by helping you; just the
contrary -- we want to unite you. This is necessary. This is all. That was what | told
Nkomo as well. | was even more direct, for we met three times. | am frank and open
as a revolutionary and a sincere friend of yours.

You will probably be seeing Samora Machel. Please send him my regards. We'll be
waiting for him. He would have come, but the situation prevented him. Nyerere is
also coming. We were the only ones to help him.

As for Bulgaria, we adopted a new program at the 10th Congress. Our main goal is
specified: to build up an advanced, well-developed socialist society. Four years ago
the 11th Congress of the BCP specified the particular methods and tools to achieve
this goal. In the past Bulgaria was in the second to last place in terms of its backward
economic development. Only Albania ranked after our country; and the Albanian
people cannot be blamed for this, of course. Within a 35-year period Bulgaria
managed to overcome its backwardness and be transformed into a country with a
well-developed industry and agriculture. We have not been able to catch up with the
most developed countries so far in terms of their industrial development, but we are
very close. (After that comrade Zhivkov told about our achievements in building a
developed socialist society, and the tasks that the BCP is now facing; he gave an
account of the political and moral unity of our people, our relations with the socialist
countries and the Soviet Union, above all. He emphasized that we have been
providing help to many other countries in the world.)

[...]

We are now providing assistance to Nicaragua. This is an international duty of ours
and we are thus fulfilling it. International solidarity is our guiding principle. We have
no economic goals -- neither petroleum, nor other raw materials. During my visit to
Mexico President Portillo stated that | was the first president not to be asking for
petroleum.

This is the situation in general terms. Class struggle will continue. There has been a
clash of interests throughout the world. If it were not for the Soviet Union, we would
be done away with. We are not a real power. Nicaragua's example should be
followed. | do not know who has advised them not to mention socialism. However,
they are building it. Castro is aware of this best.

We will consider your request with attention and care, and we will do our best. You
can tell everyone that we firmly support you. We are convinced that your struggle will
be triumphant. If you have no more questions, we can have lunch.

Robert Mugabe:

Thank you for the chance to outline our problems and for your analysis. We are
grateful for your frank attitude that is why we are frank as well. | would like to answer
only one of your questions. It is true that there are no ideological differences between
our two parties. The goal a given party is pursuing, and the policy it conducts, is what
matters. In this respect we have reached reconciliation, and have drawn up a
common program. Both parties have had a 14-year history so far as separate parties.
This is the one of the major factors for the present situation. The other factor is the
different attitude to struggle we have adopted with time. We took up armed struggle,
and were then followed by ZAPU, together with the ANC [African National Congress].
We have gained some advantage due to FRELIMO's help. Therefore we assume that



armed struggle is the major tool. Our difference from ZAPU is the correct practical
steps we take. When we maintain our support for armed struggle, we have in mind
uniting our efforts and military strength. When we talk about a control over 80
percent or 90 percent of our territory, again we presume the areas in which we take
military action, whereas we have gained actual control over only 1/3 of the territory.
We also envisage the regions, in which Mozambique provides assistance. ZAPU
interprets armed struggle only in terms of exerting pressure on Great Britain,
whereas for us it is a major means of operating. | do think their understanding will be
changed. The environment is now much more favorable to achieve unity. We are
reluctant to talk about the past, for the future is more promising. Besides, the
question of leadership has been raised. This issue is irrelevant to us for the time
being. When we are back in our country, our people will decide. Our goal is not to
have Mugabe as a leader. | am leader at present, because of the on-going revolution,
whereas our friend is trying to make the issue of leadership central for the revolution.
| am convinced, that if we now decide to set up a temporary party, which is
impossible to happen, and if it turns out that some other person different from Nkomo
is its head, and then | am sure he will be against such a party being established. That
is why we decided that there is no point in bringing about a crisis. | am a friend of
Nkomo's, | have worked as his secretary in the National and Democratic Party, and
after that in ZAPU. That is why | cannot help being emotional when | talk about him.
We are friends indeed, yet there are differences in our political views and our ways of
struggling. Apart from that, | have told him several times that he must create a
realistic idea of the Patriotic Front. People must see us, to see that we are together
and have taken up a common struggle against imperialism. | think that, having
signed our agreement to fight imperialism, we will meet more often than we used to
in the past. We are both happy now, although we are aware that there is a lot of work
to be done to iron out our problems. However unity must be achieved at all levels, not
only at the top. This is a problem. That is why we insist that military unity be
established. Nkomo is unwilling, but we still hope things will change and we won't
give up.

Todor Zhivkov:

Thank you. | am glad indeed that particular steps forward to strengthen the Patriotic
Front have been made.



